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K o se bijejo Črnogorci okoli Nikšiča s Sulejmanom 1. t S76., pre-

koračijo v tihi noči trije Dalmatinci tefcko oboroženi, avstrijsko mejo; 

vodi jih star KrivoSijanec. Pri Niksiči sc pridružijo četi Petra Pavlo-

viča iti pričnejo takoj krvavo delo, Cetinovič je med njimi, no rise pa 

s svinčnikom, ampak s krvjo, s turško krvjo; kogar vzame na muho, 

ne izprosi ga nikdar. Potiskajo Sulejmana skozi Črnogoro, grozovito 

delo, ni Kpati, ni jesti no utegnejo, ker nc lc zmagati hočejo hrabri 

sokoli, zmaga je itak gotova, uničiti hočejo sovražnika. A krogle le tč 

tudi nazaj iz tui.sk i h pusek, kakor jc menil Gerster. Ceti novic se ni 

vrnil \?. Črne gore, v dolini Cetc so ga zagrebli г drugimi junaki. 

Družni k njegov prinese p t) končani vojski materi njegovi listnico, v 

kateri je jadri a starka našla med drugim fotografijo, oblito s krvjo; 

vendar je spoznati podobo ženske premilega obličja in pogleda — po-

dobo Aleksandre. 

Pisma iz Zagreba. 
Vile Josip S tar i . 

XVI I . 

adar s1""1' in treska in sc gosta ploha usiplje i/, črnih oblakov, 

takrat ni mogoče po tratah trgati cvetic in vezati šopkov. 

Človek beži pod streho in čaka v zavetji, da se zopet zvedri. 

Tedaj pa sc časih pripeti, da človek v samem zavetji vidi kako lqni 

cvetko, ki je sicer ne bi bil zapazil v tihem njenem skrivališči. Tudi 

po hrvaškem obzorji so sc letos podili burni viharji, pa niso dali, da 

bi se kulturno, zlasti literarno polje raze vel o tako, kakor bi si i del o 

vsako rodoljubno srce. In glej, čitatclj dragi, ravno ob največji ne-

vihti se nam je pokazala krasnn cvetlica, ki v varnem zavetji svojem 

ie pol stoletja krepko rase in vsako leto znova cvete. 

Bilo je dne 14, junija I. 18^7. Kakor vsak drug delavnik so zi-

darji in klesarji popravljali starodavno stolno cerkev v Zagrebu; na 

trgu pred cerkvijo so prodajalci razločili raznega /iveža, in -z visoke 

hiic duhovnega semenišča so vihralo narodne zastave ter o z na no vale, 

da se v tem poslopji praznuje nenavaden praznik. Ilirsko navdušenje 

je razvnelo takoj v prvem začetku tudi mlade bo^oslovce in že leta 

1837. so v zagrebškem semenišči ustanovili p ivo književno društvo, 

ki danes slavi petdesetletnico svojo. Delovanje tega skromnega društva 

nikakor ni bilo omejeno na semeniško zidovje, ampak globoko jo se-
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zalo v narod hrvaški, kateremu jc loto za letom pošiljalo rodoljubnih 

duhovnikov, a dajalo mu jc tudi mnogo kratkoČasnega in spodbudlji 

vcga berila. Društvo, ki petdeset let deluje nn korist naroda svojega, 

gotovo zaslu&uje, da tudi Slovenci o njem kuj več zvedo, 

HrvaŠki bogcstovec Š t e f a n M l i n a r i c se je učil leta 1S36. na 

peščanskem vseučilišči, pa sc je ondu sprijaznil s Kollarjem, Šafarikom 

in drugimi slovaškimi domorodci, s katerimi je prepotoval več slo-

vaških krajev, Videl jo, kako Slovaki bude narodno zavest in kako 

se j; last i mladina zbira v družbo in družbice, da bi tem več mogla 

storiti za zanemarjeni ndrod svoj. 1'oln mladostnega navdušenja jc 

pisal Mlinaric prijatelju svojemu Jakopu Petku iti ga vprašal, če se 

ne bi tudi v Zagrebu dalo osnovati kako podobno društvo, Plemenite 

besede so pale 11a dobra tla. in Petek je takoj pregovoril več svojih 

tovarišev v zagrebškem semenišči, da so m tel seboj ustanovili » K o l o 

m l a d i h r o d o l j u b o v * , Semeniško poglavarst vo je brez obotavljanja 

potrdilo društvo, a prvi predsednik mu je bil J a k o p P e t e k , ki jc v 

nastopnem govoru svojem meti drugim rekel te le besede: »Kaj nam 

koristi kratko življenje naše, če s telesom našim tudi duh naš položć 

v temni grob. Čas razjeda zelozo, lomi žezla in tudi nepremagljivemu 

vitezu usahne junaška roka; na veke pa bode živelo, kar zasadimo z 

duhom svojim.« Vzvišeno duševno delovanje je torej imela biti naloga 

novemu društvu. Mladi tovariši so z nepopisnim navdušenjem pritr-

dili predsedniku svojemu, in ko so potihnili zadnji glasovi priljubljene 

ilirske pesmi, nabrali so med seboj šestdeset goldinarjev ter ž njimi 

položili osnovni kamen društveni knjižnici, Iti se je hitro množila z da-

rili duhovnih in posvetnih rodoljubov. Tako je slavni Ivan Kollar, takrat 

p rötest an to v ski pastor v Pošti, poslal zagrebškim bogoslovcem vsa 

svoja dela; Srb Pavi o vid jim jc podaril vse knjige, kar jih jc dotlej 

izdala »Matica. Srbska* in celd iz Belega Grada so dobili knjig od mi-

nistrov in drugih veljavnih moz, Zdaj so mladi rodoljubi od ranega 

jutra do pozne noči porabljali vsako prosto uro, da so se vadili v le-

perii hrvaškem jeziku. Pridno so se učili slovnici, prelagali na hrvaški 

je^ik odlomke iz raznih spisov svetih očakov, a z deklamacijami so 

se vadili v živi besedi. Učili pa so se tudi vseh drugih slovenskih je-

zikov ter pazno zasledovali »ilirski* napredek zunaj sem eni š ki h zidov-

Večkrat so napravljali »besede«, in ko se jc nekega dn<5 med goste 

napovedal sam Gaj, bilo je veselje neizmerno. Stir j p bog osi ovci so ga 

čakali pri sememških vratih in komaj je stopil čez prag, povzdignili 

so ga in ga po dolgem hodniku na rokah nesli v dvorano. Ta mali 

dogodek nam jasno priča, kaj je takrat po menjal Gaj in kakšno ča 
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robno moč je ime njegovo imelo v dobi ilirski. Predaleč bi zašli, ko 

bi hoteli dalje opisovati zgodbe tega društva rodoljubnih zagrebških 

bogoslovcev. Omeniti nam je Sc, da se je društvo kot ustanovnih vpi-

salo v vse kulturne in literarne družbe hrvaške ter tudi v »Matico 

Češko« in »Družbo sv, Mohorja«; da jc v čitalnici svoji imelo vedno 

vse hrvaške, mnogo srbskih, slovenskih, čeških, ruskih, nemških, fran-

coskih in italijanskih časopisov in da so udje med seboj spis o vali list 

»Zviezdar. S časom je se prekrstilo »Kolo mladih rodoljubov* v 

»S b o r d u h o v n e m l a d e ž i « , kakor se se dandanes zove, in pevci 

so se ločili v posebno družb i co * Vi enact. Nc treba nam poudarjati, 

kako so se zagrebški škofje zanimali za to društvo prihodnjih dušnih 

pastirjev svojih ter je podpirali z besedo in dejanjem. 

Kar smo dosle povedali, to je lepo in hvale vredno, ali premalo 

bi bilo za tisto veljavo, ki si jo jc društvo zagrebških bogoslovcev 

zadnjih petdeset let pridobilo v kulturni zgodovini hrvaškega naroda. 

1 Sbor duhovne mladeŽi« jc od prvega začetka svojega bilo tudi knji-

ževno društvo in to jc pravi njegov pomen. Najprej so mladi rodu-

ljubi spisov ali in prelagali za vajo, toda kmalu so boljše zdelke svoje 

dajali tiskat in prav oni so bili pivi, ki so na Hrvaškem i sprevideli, 

da tudi preprostemu ljudstvu treba kratkočasnega in poučnega beri hi, 

in jeli so prelagati primerne knjige iz drugih jezikov. Leta 1842, izdali 

so Franki i novo »Zaklad no Skrinjico«, a kmalu potem so sklenili po 

malem vse spise Krištofa Schmida in drugih podobnih pisateljev pri-

rediti za hrvaško mladino. Prva je prišla na vrsto >Genoveva»r potem 

»Košarica«, »Milutiii*. .Janjesčei, »Dobri Radojica i /ločesti Ivica«, 

»Piistnjaktf, »Kriesnica«, »Evstakij*, »Badnjak i pisanica.«, »Blizanci i 

trešnje«, »Otac M a r k o » C r k v i c a na briegu«, »Drveni križi, »Pusti-

nj ačka špilja«, »Tudjinka«, »Jagodice«, * Ljubice »Niz bisera* in 

druge primerne pripovedke. Pohrvatili so »Fabioloc, katero je popravil 

in o svojem troŠku izdal blagi Župnik Zorič. Mladini sta se posebno 

prikupili knjižici »Osveta jc moja« in »Cvietnjak«. Marljivi duhovni 

mladeniči pa so tudi skrbeli za hrvaške mol i t ven ike in druge pobožne 

knjige. Izdali so Gruberjevo »Katekezo«, »GofFine-, *Žiće pape Pija I X 

molitvene bukvicc »Okrepa duševna«, »Kažiput«, »Sv. križni put« in 

jaisov »Molitvenik«, ki je učakal že sedemnajsto izdanje ter se je 

doslej v So-ooo izvodih razpečal med narod. Zagrebški bo^oslovci so 

bili prvi, ki so preskrbeli svete podobicc s hrvaškimi napisi. Kako ime-

nitno je tiho delovanje tega društva, kaže nam to, da sc v najnovej-

šem času knjige tiskajo v 10.000 do 20,000 izvodih in da nekaterim 

treba vsak čas prirejati novo izdanje. In na vsem tem se mora hrvaški 
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nirod zahvaljevati si m mask i m mladeničem, ki nimajo ni zlata, ni srebra, 

imajo ji a plemenito srcc, čisto rodoljubje in dobro voljo. 

Lep jo torej bil dan 14. junija t 1.. ko so zagrebški bogoslovci 

slovesno praznovali redko petdesetletnico, katere so se v duhu ude-

ležili vsi hrvaški duhovniki, predniki njihovi, pa tudi drugi iskreni do 

morodci. Ob devetih je bila v prelepi semenski kapeli včlika masa, 

ki jo je pel nekdanji predsednik »Sboru«, sedanji kanonik, prečastni 

g, Julij Vrevc. Po masi jc bila svečana seja, pri kateri je med dru-

gim društveni knjižničar čital zgodovino društva, blagajnik pa izročal 

o društvenem imetji. V ravno minulem letu 1 ^ 6 — 8 7 . je društvo po 

dobro volj ni h darovih in od razprodanih knji^ imelo dohodkov 268 H gld., 

za tiskanje knji^ jc potrosilo 745 gld., za vezanje knjig 527 gld., a 

za druge društvene potrebščine 203 gld. Ostalo mu je T 2 T 2 gld., ki 

7. lanskim ostankom od 851 gld dajo gotovine okoli 2063 gld. Vrhu 

tega ima društvo pri knjigarjih nad 1000 g]d. aktivnega dolga ter ne-

razprodanih knjig, vrednih nad 3800 ^кк Ker društvo le z dobičkom 

razprodanih knjig stalaga nove, dokazalo je zopet resnico hrvaškegu 

pregovora, »zrno do zrna pogača, kamen do kamena p a l a č a i J o do-

vršeni seji je ob M1/ , , uri dopiiludne bil svečani »matine«, ki bi vsa-

kemu glasbenemu društvu bil na čast, zvečer pa so bogoslovci pred-

stavljali Wisemanovo gledališko igro »Sakriveni d r a g u l j L e p e zabave 

se jc udeležilo mnogo odlične gospode duhovnega in posvetnega stand. 

Čc omenimo šc, da jc društvo ta dan dobilo premnogo navdušenih 

telegramov iz Češke, Moravske, Dalmacije, i7. Gorice in Rima, dopol-

11 ili smo kratko svoje poročilo, kateremu dodajemo samo željo, da bi 

»Sbor duhovne mladeži« v prihodnje rodil tc lepših književnih plodov 

ter da bi srečno učakal m s še večjim ponosom slavil svojo stoletnico. 

Skromne tc črticc o razvoji književnega društva zagrebških bogo-

slovccv nas učć, kako vsak po svoji moti koristi narodu svojemu. Mladi 

rodoljubi niso prečenja I i svojih tnočij, pa se niso lotevali velikih 

osnov, katerim so kos sam6 odrasli in izkušeni moÄjc, ampak po 

svetu starejših svojih vodnikov so presajali lepe tuje cvetke na do-

mače polje ter so tako zasadili gredice, katerih zvedeni vrtm'ki niso 

utegnili obdelovati. S tem pa so sc prihodnji duhovni pastirji vadili 

v materinskem jeziku svojem, da so pozneje s tem boljšim vspehom 

delovali v vindgradu Gospodovem, ali marsikateri njih je danes sla-

ven pisatelj in rodoljub. Pa še nekaj. Hrvatom radi očitamo, da se 

pri narodnem svojem trnje nji premalo ozirajo na potrebe prepro-

stega ljudstva, da tako rekoč hiši svoji snujejo sijajno streho, p redno 

soj i sezidali dobro pods tam Ne d^ se tajiti, da jc v tem mnogo resnice 
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in žc večkrat so se pokarali žalostni nasledki tega nenaravnega raz-

voja; aH da Hrvatje prav nič ne bi bili storili za napredek prepro-

stega ljudstva, to pa le ni i tis. Prav »Sbor duhovne mladefi* je pro 

Ecj/il osnovni kamen ljudski književnosti ter bil prednik »Društvu sv. jero-

nima«, a kar so sicer posamezni možje storili za ljudsko omiko, svet 

le zato ni uvedel, ker ga je zaslepila blisčoba velikih narodnih početij, 

Kar se tiče ljudske književnosti Hrvatje sami Slovencem priznavajo 

prvenstvo in poročevalec jeronimskega društva postavlja vsako leto 

rojakom svojim druibo sv. Mohorja za vzgled, ki ga treba posnemati. 

Gotovo čudno naključje pa je, da je ravno tisti hrvaški pesnik in pi-

satelj, ki je po srci svojem Slovencem najbližji, najbolje umel, kako 

treba pisati za preprosto ljudstvo. Ta mož ni nihče drug, nego I v a n 

T r n s k i , o katerem smo govorili v zadnjem pismu. Najlepši biser 

njegovih pripovedek je »Učitelj Dobrašin«, ki ga je leta 1871, izdalo 

»Društvo sv. Jeronima«. Prvi hrvaški učenjaki in drugi veljavni možje 

se ujemajo v tem, da bi Trnski bil slaven dovolj, ko ne bi bil ničesar 

druzega napisal, nego »Dobrašina«, katerega je zadnjič neki zagrebški 

dnevnik primerjal Amicisovemu »Srcu*, v tem ko je drugi list rekel, 

da je Trnski v tej svoji pripovedki opisal rajneega škofa Dobrilo, Mi 

pa sodimo, da Trnski za svojega Dobrašina ni trebal daleč iskati 

vzora, kajti ga nikjer ni mogel najti lepšega, nego v srci svojem. Le 

Trnski sam je za narod svoj tako plemenito mislil, čutil in delal, ka-

kor t Učitelj Dobi as in«. V »Dobra sinu* je Trnski rojakom svojim po-

stavil idejal ljudskega učitelja in pokazal, kako naj poklic svoj iz-

polnuje vsak, komur je v narodu poverjena kaka služba ali čast. Ka-

kericn je »Dobraiin* bil učitelj, taksen jc Dobri I a bil duhovnik, Trnski 

pa upravni uradnik. Trnski j« nekoliko po svoji izkušnji, nekoliko po 

svojem svaku dru, L a v r i č i zvedel, kaj so plemeniti slovenski duhov-

niki storili za zanemarjeni narod svoj, pa je v imenovani pripovedki 

o iupniku Dobrili rekel, da je »bogo sloveč v šolskih počitnicah poto-

val po Slovenskem in videl, kaj slovenski duhovniki delajo.« Sodil jc 

torej, da so se slovenski duhovniki in učitelji najbolj približali njego-

vemu idejalu in — ni se mot i l Učitelj »Dobrasin« je didaktiška pri-

povedka, da si je ne moremo misliti lepše. Hrvaški in slovenski pisa-

telji bi se iz nje morali učiti, kako treba za preprosto ljudstvo pisati 

in kako se v mično pripovedko za kratek čas dajo vplesti raznovrstni 

nauki. Kdor se je le količkaj pečal z narodnim pesništvom in drugim 

duševnim blagom naroda hrvaškega in srbskega, vd da ga ni naroda, 

ki bi toliko narodne filozofije čuval v brezštevilnih pregovorih svojih, 

kakor naši najbližnji bratje. Korenit preprost Hrvat ti vsako svojo 
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misel potrdi s primernim pregovorom, naj ti pripoveduje o kakeršni 

koli stvari. Trnski jc tudi v tem posnemal ljudski govor in je »Uči-

telja Dobiafein a* tako »zastflil« z ljudskimi izreki, da časih kar v pre-

govorih pripoveduje. Taka knjiga sc Hrvata mora prikupiti, Sicer pa 

bi Trnskega v »Dobrašinu« po plemeniti vsebini in tendenciji primer-

jali spisom neumnega svojega vladike Slomška. Vidimo torej, da imajo 

Hrvati dovršen vzor ljudske knjige, in ker imajo v »Sboru duhovne 

mladeii« in v »Društvo sv. Jeionima« dva književna zavoda, ki sta 

namenjena preprostemu ljudstvu, smemo se nadejati, da se tudi pri 

njih ljudska literatura tako razcvete, kakor treba, in da bo kmalu 

tudi hrvaški kmet tako omikan in zaveden, kakor je slovenski brat njegov-

Pri tej priliki opozarjamo slovenske či t atelje še na drugo knjigo 

»Društva sv. Jeron ima*. Profesor V j e k o s l a v K l a i c , ki se ravno 

tako odlikuje z lepo in ugodno pisavo svojo, kakor s korenitim poz-

navanjem hrvaške zgodovine, «pisal je za »Jeronimsko društvo* v treh 

knjižicah »dežele v katerih stanujejo Hrvatje«; zdaj pa je začel pri-

povedovati zgodbe istih dežel. Prvi zvezek imenitne knjige je »Društvo 

sv, Jeronima* lansko loto podelilo udom svojim, letos pa jim je na-

menilo drugi zvezek. Ker je knjiga namenjena preprostemu ljudstvu, 

razredil je profesor Klaic gradivo tako, da j e vsak oddelek celina zase, 

a kjer je le mogel, navezal je dotične zgodbe na kako znano pravljico, 

Tako n. pr. stoji v Kneginci pri Varaždinu med razvalinami starega 

grada še dobro ohranjen stolp, v katerem je nekdaj ogrsko-hrvaški 

kralj Mirko zaprl upornega Andreja, brata svojega. Narod okoli Va-

raždina si ie dandanes o tem dogodku mnogo pripoveduje in Kktić 

je dotični oddelek zgodovine svoje prav spretno dejal pod naslov »Kula 

u Knegincu«. Drugi oddelek ima napis »Kralj Pasoglavc, a takoj pod 

ni im nam pisatelj najprej pripoveduje narodne pravljice o »pasoglavc [h * 

in njihovem kralju, razlaga kako se je v teh pravljicah ohranil spomin 

na divjake Mongole, potem pa nam resnično opisuje grozno tedanjo 

dobo. Vsakdo mora gospodu Klaiću pritrditi, da je pravo pogodil, in 

da je le tako mogoče v preprostem narodu vzbujati zanimanje za do-

mače zgodbe. Prvi zvc?.ck šteje na 200 straneh iS oddelkov in seza 

do konca mongolskega vpada. Politične in kulturne zgodbe je pisatelj 

ločil in tako preprostim čitateljem le se bolj olajfcal razumevanje; 

sploh pa pripoveduje jasno in obširno. Nepotrebno se nam zdi, da bi 

se posebno poudarjali znanstveno vrednost tega najnovejšega dela pro-

fesorja Klaiča, pač pa končaj e te vrstice 1фо knjižico na vso moč 

priporočamo slovenskim rojakom svojim, zlasti 6nim, ki se zanimajo 

у/д. zgodbe najbližnjih nam bratov slovanskih. 
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